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! Quaf I Quaf 
A turn far new life U n  retour tres loin, il.:-)1 Jl t.r-) �» - p  � � 6  

«revenir vivant» 

What the earth takes Ce que Ia terre rongera r+- .,;.}11  ' ' {;  o.b:- • l,.. �� J;}j\ .;.1:: G� 
away from them d'eux � . J  
A confused state En pie in desarroi '":"'_,.L....a..J .l.J.::.:;.... .)"'1 � � -�� �.r .f' 
Flaws Des failles 

. ! � '-'� �e'J� 

Mountains standing D e s  m a s s i f s  m o n - �l: J� ��£� 
tagnes 

To be observed Clairvoyance �� 0# �;-- �� � 

Devotee turning Repentant J.:..dl �I; �0� 

Grain for harvests Le grain moissonne .>_,..-...l l (.JYI � �JI -. - -� -- � ..,..-J 
Tall Elances ')l.,_,k t.;,i" ��(� 1 .:.- • , .;.. - J' ; � · 

Fruit stalks Regimes des palmiers �I ,f e::.,.f-.! L.. JJ! �c_u:� 1 

Piled one over another Compact � Jj � �l_? �.or_.;� 1 

The resurrection La resurrection ·�':J IJ �I �w�� 'I 

The people of the Rass Les gens du rass (puits) <...,.)n r.JI '":"'6.....>tJ ��)\ �1)� 1 
(well) 

The wood full of trees Une zone touffue par ;4-.J'JI �I �I ����� 1 

les arbres 

Were we weary? Etions-no us accables? � l:�l ��� 1 

In cofused doubt En pie in doute ..!..U ' .  � . J "+:-"" 'I' �.J �� 1 

to make suggestions Elle suggere �l ;ts:;'l l � �J;j� 1 
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) ouaf I Quaf 
Jugular vein La veine jugulaire 

To take note about II recueille les actes 

doing 

The two guardians Les deux enregistreurs, 

(angels) «angep 

Sitting Ass is 

Sentinel Unveilleur 

Ready Pret 

The stupor of death L'agonie de Ia mort 

To escape Tu voulais fuir 

Day warning the judg- Le jour des promesses, 

ment «l'attente du jugement» 

We removed your veil Nous otons ton voile 

to be able to see clear pour bien voir 

Sharp Pert;ante 

His companion Son compagnon 

Contumacious rejecter Trop obstine 

Who cast doublts Sceptique 

I d id not make h i m  Je ne l'ai pousse pas a 
transgress l'outrance 

To be brought nigh II sera approche 

The eternal life Le jour eternel 

Generations Des generations 

They wander through lis avaient parcouru les 

the land contres 
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! Quaf I Quaf 
Place to escape Un reuge 

Fatigue Fatigue 

Celebrate the praises Celebre les louanges 

of your lord de ton Seigneur 

After the prayers Apres les prosterna-

tions 

The blowing of Resur- Le cri, «en Resurrec· 

rection tion» 

Day of Resurrection Le jour de Ia Resurrec-

tion 

it Will be rent asunder Elle sera fendue 

W h o  overawes  by  Tyrannique 

force 

That disperse Qui dispersent 
The winds that scatter Les vents qui d isper-

sent 

The winds that bear Les nuages porteurs de 

heavy rains lourdes pluies 

The ships flowing with Les navires qui courent 

gentleness facilement 

Those that distribute Les distributeurs des 

and apportion by com- affaires 

mand 
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